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РУССКИЙ

Введение

Поздравляем с покупкой продукции Philips! Для получения полной 
поддержки, оказываемой компанией Philips, зарегистрируйте прибор на 
веб-сайте w ww.philips.com /welcom e .
Соковыжималка имеет уникальную конструкцию, благодаря которой 
удается получить максимальное количество сока и облегчить процесс 
очистки прибора. О на предназначена для качественной обработки 
разнообразных продуктов и приготовления различных блюд.

^ ■ О б щ е е  описание (Рис.

1 Толкатель
2 Камера для подачи
3 Крышка
4 Фильтр
5 Контейнер для сока с носиком
6 Встроенный контейнер для мякоти
7 Приводной вал
8 Фиксатор
9 Блок электродвигателя
10 Переключатель режимов
11 Отделение для хранения сетевого шнура
12 Л о то к  для ягод (только для моделей HR1864 и HR1856)
13 Крышка чаши для сока со встроенным пеноотделителем
14 Чаша для сока

нВ аж иая ииф ор м ац ия ^^^^^^^^^^^^^^н
Перед началом эксплуатации прибора внимательно 
ознакомьтесь с настоящим буклетом и сохраните 
его для дальнейшего использования в качестве 
справочного материала.

Опасно!
- Запрещается погружать блок электродвигателя в 

воду или другие жидкости, а также промывать его 
под струей воды.

- Запрещается мыть блок электродвигателя в 
посудомоечной машине.
Предупреждение

- Перед подключением прибора убедитесь, что 
указанное на нём номинальное напряжение 
соответствует напряжению местной электросети.

- Запрещается использование прибора при 
повреждении сетевого шнура, вилки или других 
компонентов.

- В случае повреждения сетевого шнура его 
необходимо заменить. Чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора, заменяйте 
шнур только в авторизованном сервисном центре 
Philips или в сервисном центре с персоналом 
аналогичной квалификации.

- Дети старше 8 лет и лица с ограниченными 
интеллектуальными или физическими 
возможностями, а также лица с недостаточным 
опытом и знаниями могут пользоваться 
данным прибором только под присмотром или 
после получения инструкций по безопасному 
использованию прибора и при условии понимания 
потенциальных опасностей.

- Дети могут осуществлять очистку и уход за 
прибором, только если они старше 8 лет и только 
под присмотром взрослых.

- Храните прибор и шнур в месте, недоступном для 
детей младше 8 лет.

- Не позволяйте детям играть с прибором.
- Не оставляйте включенный прибор без присмотра.

- При обнаружении трещин в фильтре или при 
любом другом повреждении фильтра, прекратите 
использование прибора и свяжитесь с центром 
поддержки потребителей Philips для замены фильтра.

- Не проталкивайте продукты в камеру для подачи 
пальцами или посторонними предметами во 
время работы прибора. Для этих целей можно 
использовать только толкатель.

- Не прикасайтесь к маленьким лезвиям в основании 
фильтра. Они очень острые.
Внимание!

- Прибор предназначен только для домашнего 
использования.

- Запрещается держать прибор за фиксатор во 
время переноски.

- Запрещается пользоваться какими- 
либо аксессуарами или деталями других 
производителей без специальной рекомендации 
компании Philips. При использовании таких 
аксессуаров гарантийные обязательства 
утрачивают силу.

- Для обеспечения устойчивости убедитесь, что 
рабочая поверхность и нижняя панель прибора 
чистые.

- Перед включением прибора убедитесь, что все 
детали установлены правильно.

- Прибор можно использовать, только 
если фиксаторы находятся в положении 
"заблокировано” .

- Опускайте фиксаторы только после отключения 
прибора и остановки вращения фильтра.

- После завершения работы отключите прибор от 
розетки электросети.

- Уровень шума: Lc = 78 д Б ^ )
Электромагнитны е поля (Э М П )

Данный прибор Philips соответствует стандартам по 
электромагнитным полям (ЭМП).

^ ■ Ф а к т ы  о ф руктах и
В зависимости от  используемых ингредиентов можно приготовить 
до 2 литров сока, не очищая встроенный контейнер для мякоти. При 
обработке твердых ингредиентов, например моркови или свеклы, 
максимальное количество сока составляет до 500 мл (обратите 
внимание на индикацию на чаше для сока).

Прим ечание П р и  переполнении встроенного конт ейнера для мякот и  

м якот ь м о ж ет  попадат ь в конт ейнер для сока или на крышку.

При заполнении контейнера для мякоти прибор блокируется. Если 
это произошло, отключите прибор и очистите контейнер для мякоти.

С о к из апельсина и моркови
Ингредиенты
- 1 кг моркови
- 4 апельсина
- 1 столовая ложка оливкового масла
- 1 большая веточка свежей мяты (дополнительно для украшения)

1~1 Очистите апельсины.

~2~| Приготовьте сок из апельсинов и моркови в соковыжималке.

Прим ечание Э т от  прибор позволяет обработ ат ь 3  кг моркови 

приблизительно за 2  минуты (без учет а времени на очист ку от  
м якот и). П о  завершении обработ ки каж дого килограмма моркови 

от клю чите прибор и от соедините вилку от розет ки электросети, 
очист ит е встроенный конт ейнер для мякот и, кры шку и фильтр. П о  
окончании обработ ки моркови от клю чит е прибор и дайт е ему остыть 

до комнат ной т емпературы.

http://www.philips.com/welcome


SLOVENSKY
з ] Добавьте в сок столовую ложку оливкового масла и несколько 

кубиков льда.

4 | Тщательно смешайте.

5] Перелейте сок в стакан.

Совет. У красьт е сок веточкой мяты.

Заказ

Для приобретения принадлежностей для этого прибора посетите наш 
интернет-магазин по адресу www.shop.philips.com/service. Если 
в вашей стране такой магазин отсутствует, обратитесь в торговую 
организацию Philips или в сервисный центр Philips. При возникновении 
вопросов относительно заказа принадлежностей для прибора, 
обратитесь в центр поддержки потребителей Philips в вашей стране. 
Контактная информация указана на гарантийном талоне.

^ ■ З а щ и т а  окружаю щ ей среды

- После окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе 
с бытовыми отходами. Передайте его в специализированный 
пункт для дальнейшей утилизации. Этим Вы поможете защитить 
окружающую среду (Рис. 2).

^ ■ Га р а н ти я  и о б с л у ж и в а н и е ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

При возникновении проблем, при необходимости получения 
дополнительной информации или сервисного обслуживания, посетите 
веб-сайт Philips www.philips.com/support или обратитесь в центр 
поддержки потребителей Philips в вашей стране (номер телефона 
центра указан на гарантийном талоне). Если в вашей стране подобный 
центр отсутствует, обратитесь в местную торговую организацию Philips.

Чтобы выжать сок из крыжовника, брусники, калины, облепихи, 
земляники, малины, ежевики, черной смородины, клюквы, используйте 
лоток для ягод.

*
Подготовка к работе
- Чтобы получить максимальное количество сока, надавливайте на 

толкатель медленно.
- Используйте свежие фрукты и овощи, так как они содержат больше 

сока. Для обработки в соковыжималке идеально подходят ананасы, 
свекла, сельдерей, яблоки, морковь, шпинат, дыни, томаты, гранаты, 
апельсины и виноград.

- Соковыжималка не подходит для обработки слишком твердых 
и/или волокнистых/крахмалистых овощей и фруктов (например, 
сахарный тростник).

- Листья и стебли латука отлично подходят для получения сока в 
соковыжималке.

- Удалите косточки из вишен, слив, персиков и пр. С таких фруктов 
как дыни, яблоки и виноград, удалять сердцевину и семена не нужно.

- Н ет необходимости удалять тонкую  пленку и кожуру. Удалите 
только несъедобные части, например кожуру апельсина, ананаса, 
киви, дыни или недоваренные части свеклы.

- Во время приготовления яблочного сока помните, что 
консистенция зависит о т  используемого сорта яблок. Чем сочнее 
яблоки, тем более жидким получается сок. Выбирайте сорт яблок в 
соответствии с желаемой консистенцией сока.

- Для приготовления сока из цитрусовых удалите с фруктов кожуру 
и белую пленку, которая придает соку горьковатый привкус.

- Крахмалосодержащие фрукты, такие, как бананы, папайя, 
авокадо, инжир и манго не подходят для приготовления сока в 
соковыжималке. Для получения сока из них используйте кухонный 
комбайн, блендер или барный блендер.

Прим ечание П ри переполнении конт ейнера для мякот и м якот ь м ож ет
попадат ь в конт ейнер для сока, на  кры шку или в готовый сок.

При заполнении встроенного контейнера для мякоти прибор
блокируется. В этом случае отключите прибор и очистите
встроенный контейнер для мякоти.

Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zakaznikmi spolocnosti Philips!
A k  chcete vyuzit vsetky vyhody zakazni'ckej podpory spolocnosti Philips, 
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.
Tento odstavovac bol navrhnuty tak, aby poskytoval maximalne mnozstvo stavy 
a zaroven minimalizoval namahu pri cistern'. Bol vyvinuty specialne tak, aby Vam 
bezpecne umoznil spracovat rozne druhy surovin a siroku skalu receptov

^ ■ O p is  zariadenia (O br.

1 Piest
2 Davkovacia trubica
3 Veko
4 Filter
5 Nadoba na zachytenie st’avy s vypustom
6 Vstavana nadoba na duzinu
7 Hnacf hriadel'
8 Uzamykacie rameno
9 Pohonna jednotka
10 Ovladacf regulator
11 Priecinok na odkladanie kabla
12 Lievik na bobule (len model HR1864, HR1856)
13 Veko nadoby na st’avu so zabudovanym oddelovacom peny
14 Nadoba na stavu

н  Ddlezite
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precrtajte tieto dolezite 
informacie a uschovajte si ich na neskorsie pouzitie. 

Nebezpecenstvo
- Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej 

kvapaliny, ani ju neoplachujte pod tecucou vodou.
- Pohonnu jednotku neumyvajte v umyvacke na riad. 

Varovanie
- Pred pripojenim zariadenia do siete sa presvedcite, ci 

napatie uvedene na zariadenf, je rovnake ako napatie 
v miestnej sieti.

- Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel 
alebo ine suciastky poskodene.

- Poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine personal 
spolocnosti Philips, servisneho strediska autorizovaneho 
spolocnostou Philips alebo osoba s podobnou 
kvalifikaciou, aby nedoslo k nebezpecnej situacii.

- Toto zariadenie mozu pouzivat’ deti starsie ako
8 rokov a osoby, ktore maju obmedzene telesne, 
zmyslove alebo dusevne schopnosti alebo nemaju 
dostatok skusenostf a znalostf, pokial’ su pod dozorom 
alebo im bolo vysvetlene bezpecne pouzfvanie tohto 
zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju prfslusnym 
rizikam.

- Toto zariadenie smu cistit a udrziavat iba deti starsie 
ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu 
detf mladsich ako 8 rokov.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so 
zariadenfm.

- Nikdy nenechavajte zariadenie zapnute bez dozoru.
- Ak vo filtri objavfte praskliny alebo ak je filter 

poskodeny, zariadenie prestante pouzivat a obratte 
sa na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolocnosti 
Philips ohladom vymeny.

- Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte 
do davkovacej trubice prstami ani ziadnymi 
predmetmi. Na tento ucel pouzivajte vyhradne piest.

- Nedotykajte sa malych reznych cepelf v zakladni filtra. 
Su velmi ostre.

http://www.shop.philips.com/service
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Vystraha
- Toto zariadenie je urcene len na domace pouzitie.
- Ked’ zariadenie prenasate, nikdy ho nedrzte za 

uzamykacie svorky.
- Nepouzivajte prfslusenstvo od ineho vyrobcu ani 

diely, ktore spolocnost Philips vyslovne neodporucila. 
Ak taketo prfslusenstvo alebo diely pouzijete, zaruka 
strati" platnost.

- Aby bol stojan zariadenia stabilny, udrziavajte 
kuchynsky pult a spodnu stranu zariadenia cistu.

- Pred zapnutim zariadenia sa uistite, ze su vsetky 
suciastky spravne zlozene.

- Zariadenie pouzivajte iba vtedy, ked’ su uzamykacie 
svorky v polohe uzamknute.

- Uzamykacie svorky stlacte do polohy odomknute az 
vtedy ked’ vypnete zariadenie a otacanie filtra sa zastavf,

- Po pouzitf vzdy odpojte zariadenie zo siete.
- Deklarovana hodnota emisie hluku je 78 dB(A), co

predstavuje hladinu A  akustickeho vykonu vzhladom
na referencny akusticky vykon 1 pW
Elektrom agneticke polia (E M F)

Tento spotrebic od spolocnosti Philips je v sulade so vsetkymi normami v 
spojitosti s elektromagnetickymi pol’ami (EMF).

^ ■ F a k ty  o ovoci' a

V  zavislosti od pouzitych surovfn mozete pripravit’ az 2 litre st’avy bez 
vyprazdnovania vstavanej nadoby na duzinu. Pri odst’avovanf tvrdych surovfn, 
ako napr mrkvy alebo cvikly, je maximalne mnozstvo st’avy ktora sa da zfskat’, 
az 500 ml (skontrolujte ukazovatel’ hladiny na nadobe na st’avu),

Poznam ka: Ked’ vstavana nadoba na duzinu dosiahne svoju m axim alnu  
kapacitu, duzina  sa dostane do nadoby na zachytenie s t’avy veka aj sam otnej s t’avy.

Ak preplni'te vstavanu nadobu na duzinu, zariadenie sa zablokuje.V takom 
pri'pade zariadenie vypnite a zo vstavanej nadoby na duzinu odstrante 
nahromadenu duzinu.

Pom arancovo-mrkvovy dzus
Zlozenie:
- 1 kg mrkvy
- 4 pomarance
- 1 polievkova lyzica olivoveho oleja
- 1 vel’ka vetvicka cerstvej maty (volitelna ozdoba)

1~] Pomarance osupte.

2] Mrkvy a pomarance spracujte v odst’avovaci.

P oznam ka: Toto za ria d e n ie  d okaze  sp racova t’ 3  kg  m rk v y  za  p rib liz n e  2  m inu ty  

(nepocitajuc pritom  cas potrebny na odstranenie duziny). Po spracovani 
kazdeho kg m rkvy zariadenie  vypnite, odpojte zo  siete a  odstrante duzinu zo  

vstavanej nadoby na duzinu, veka aj filtra. Po dokonceni odst’avovania mrkvy 

zariadenie  vypnite a  nechajte ho vychladnut na izbovu teplotu.

3] Do st’avy pridajte polievkovu lyzicu olivoveho oleja a niekol’ko kociek I’adu.

4 ] Dokladne rozmixujte.

5 St’avu nalejte do pohara.

Tip: D o pohara m ozete  ako ozdobu p r id a t  vetvicku cerstvej maty.

^ ■ O b jed n avan ie  p r fs lu s e n s tv a ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H
A k  chcete zakupit’ prfslusenstvo k tom u to  spotrebicu, navstfvte nas obchod 
on-line na stranke www.shop.philips.com/service. A k  vo vasej krajine 
nie je obchod on-line dostupny, obrat’te  sa na predajcu alebo servisne 
stredisko vyrobkov znacky Philips. A k  mate problemy s objednanfm 
prfslusenstva pre svoj spotrebic, obrat’te  sa na Stredisko starostlivosti o 
zakaznikov spolocnosti Philips vo svojej krajine. Kontaktne udaje strediska 
najdete v prilozenom celosvetovo platnom zarucnom liste.

^ ■ Z iv o tn e  p r o s t r e d ie ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H
- Zariadenie na konci jeho zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym 

komunalnym odpadom, ale kvoli recyklacii ho odovzdajte na mieste 
oficialneho zberu. Pomozete tak chranit’ zivotne prostredie (O b r 2).

^ ■ Z a ru k a  a

A k  potrebujete servis, informacie alebo mate problem, navstfvte webovu 
stranku spolocnosti Philips na adrese www.philips.com /support alebo sa 
obrat’te  na Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolocnosti Philips vo svojej 
krajine. Telefonne ci'slo strediska najdete v prilozenom celosvetovo platnom 
zarucnom liste. A k  sa vo Vasej krajine to to  stredisko nenachadza, obrat’te  sa 
na miestneho predajcu vyrobkov znacky Philips.

Lievik na bobule pouzivajte napr pri odst’avovanf egresov, cucoriedok, kalin, 
bobul’ovych plodov rakytnika, pol’nych jahod, malin, cerni'c, ciernych ribezlf 
alebo brusni'c.

*

Pri'prava
- A by ste z ovocia zi'skaili maximalne mnozstvo st’avy piest tlacte len 

pomaly nadol.
- Pouzivajte cerstve ovocie a zeleninu, pretoze obsahuje viac st’avy 

Ananas, cervena repa, stopkovy zeler jablka, mrkva, spenat, melony 
paradajky granatove jablka, pomarance a hrozno su obzvlast’ vhodne na 
spracovanie v odst’avovaci.

- Odstavovac nie je vhodny na spracovanie velmi tvrdych alebo vlaknitych 
ci skrobovitych druhov ovocia a zeleniny ako napr cukrovej trstiny

- V  odst’avovaci mozete spracovat aj listy a byle z listovej zeleniny a 
ovocia, ako napr salatu.

- Odstrante kostky z ceresnf sliviek, broskyn atd’. Odstranovat nemusi'te 
jadierka ani semena ovocia ako su melony jablka ci hrozno.

- Tenku koru alebo supky ovocia nemusfte odstranovat. Osupte len hrube 
supy, ktore by ste nezjedli, napr: supy pomarancov, ananasu, kivi, melonov 
ci neuvarenej cvikly

- Ked’ pripravujete jablkovu st’avu, berte do uvahy, ze jej hustota zavisf 
od druhu pouzitych jablk. Cfm je jablko st’avnatejsie, tym  redsiu st’avu 
pripravfte. Vyberte si taky druh jablk, ktory najviac vyhovuje Vasej chuti.

- A k  chcete v odst’avovaci spracovat citrusove plody, odstrante supku aj bielu 
blanku medzi supkou a duzinou. Biela blanka dodava stave horku chut.

- Ovocie, ktore obsahuje skrob, ako napriklad banany, papaja, avokado, figy a 
mango, nie je vhodne na spracovanie v odst’avovaci. Na spracovanie tychto 
druhov ovocia pouzite kuchynsky robot, m ixer alebo ponorny mixer

P oznam ka: K e d  vstavana nadoba na duz inu  dosiahne svoju m a x im a lnu  ka pa c itu ,

duz ina  sa dostane do nadoby na zachyten ie  s t ’avy, veka aj sam otne j s t’avy.

Ak preplni'te vstavanu nadobu na duzinu, zariadenie sa zablokuje.V takom
pri'pade zariadenie vypnite a zo vstavanej nadoby na duzinu odstrante
nahromadenu duzinu.

SLOVENSCINA

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu!
Ce zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo  nudi Philips, 
registrirajte izdelek na www.philips.com /welcom e .
S tem  sokovnikom lahko pripravite najvecje mozne kolicine soka, ciscenje 
pa je skrajno enostavno. Om ogoca vam obdelavo razlicnih sestavin in 
enostavno pripravo stevilnih receptov

^ ■S p losn i opis (Sl.

1 Potiskalo
2 Kanal za polnjenje
3 Pokrov
4 Filter
5 Zbiraln ik za sok z dulcem
6 Vgrajena posoda za tropine
7 Pogonska os
8 Zaklepna rocica
9 M otorna enota
10 Regulator
11 Prostor za shranjevanje kabla
12 Lijak za jagode (samo HR1864, HR1856)
13 Pokrov vrca za sok z vgrajenim locevalnikom pene
14 Vrc za sok

http://www.shop.philips.com/service
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н  Pomembno
Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembne 
informacije in jih shranite za poznejso uporabo. 

Nevarnost
- Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli 

drugo tekocino te r je ne spirajte pod pipo.
- Motorne enote ne pomivajte v pomivalnem stroju. 

Opozorilo
- Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje, 

preverite, ali na podstavku aparata navedena napetost 
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, ce je poskodovan vtikac, 
kabel ali katera druga komponenta.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje 
Philips, Philipsov pooblasceni servis ali ustrezno 
usposobljeno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti 
naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihicnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, 
ce so prejele in razumejo navodila glede varne uporabe 
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, 
ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

- Otroci aparata ne smejo cistiti in vzdrzevati, ce niso 
starejsi od 8 in pod nadzorom.

- Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 
8. letom starosti.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.
- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
- Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakrsenkoli 

nacin poskodovan, aparata ne uporabljajte vec in se 
za zamenjavo obrnite na Philipsov center za pomoc 
uporabnikom.

- Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali 
kaksnim predmetom v kanal za polnjenje. Za to  lahko 
uporabljate samo potiskalo.

- Ne dotikajte se majhnih rezil na podstavku za filter. So 
zelo ostra.
Previdno

- Aparat je namenjen izkljucno uporabi v gospodinjstvu.
- Aparata ne prenasajte tako, da ga drzite za zaponki.
- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcev, 

ki jih Philips posebej ne priporoca. V primeru uporabe 
tovrstnih nastavkov se garancija razveljavi.

- Za zanesljivo postavitev aparata mora biti povrsina na 
spodnjem delu aparata vedno suha.

- Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi sestavni 
deli pravilno namesceni.

- Aparat uporabljajte samo, ce sta zaponki pritrjeni 
na mesto.

- Zaponki spustite v odklenjeni polozaj sele, ko je
aparat izklopljen in se je filter prenehal vrteti.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.
- Raven hrupa: Lc = 78 dB(A)

Elektrom agnetna polja (E M F)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF).

^ ■ P o d a tk i o sadju in z e le n ja v i^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B
Glede na uporabljene sestavine lahko brez praznjenja vgrajene posode 
za trop ine pripravite do 2 litra soka. Pri obdelavi trsih sestavin, na primer 
korenja ali pese, lahko iztisnete najvec 500 ml soka (preverite oznako nivoja 
na vrcu za sok).

Opom ba: Ko je  vgrajena posoda z a  tropine polna, tropine stecejo v zbiraln ik z a  
sok in pokrov vrca.

Ce je vgrajena posoda za tropine prepolna, se aparat zamasi.V tem 
primeru izklopite aparat in izpraznite vgrajeno posodo za tropine.

н  Recepti

Pomarancni in korenckov sok
Sestavine:
- 1 kg korenja
- 4 pomarance
- 1 zlica olivnega olja
- 1 velika vejica sveze mete (za dekoracijo)

1~] Olupite pomarance.

2]  Korenje in pomarance obdelajte v sokovniku.

Opom ba:Ta a p a ra t lahko obdela 3  kg  korenja v priblizno 2  m inutah (brez casa, 
potrebnega z a  odstranjevanje tropin). Po vsakem kilogramu korenja apara t 
izklopite in izkljucite te r odstranite tropine iz vgrajene posode z a  tropine, 
pokrova in filtra. Ko koncate z  obdelavo korenja, apara t izklopite in pocakajte, 
da se ohladi na sobno temperaturo.

3] Soku dodajte zlico olivnega olja in nekaj ledenih kock.

4 | Dobro premesajte.

5] Sok nalijte v kozarec.

Nam ig: Kozarec lahko okrasite z  vejico sveze mete.

^ ■ N a ro c a n je  dodatne

Dodatno oprem o za aparat lahko kupite v nasi spletni trgovini na naslovu 
www.shop.philips.com/service . Ce spletna trgovina v vasi drzavi ni na 
voljo, se obrnite na Philipsovega prodajalca ali Philipsov servisni center Ce 
imate tezave pri nabavi dodatne opreme za aparat, se obrnite na Philipsov 
center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi. Kontaktne podatke najdete v 
mednarodnem garancijskem listu.

- Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi 
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu 
za recikliranje. Tako pripom orete k ohranitvi okolja (Sl. 2).

^ ■ G a ra n c ija  in

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran 
na naslovu www.philips.com /support ali pa se obrnite na Philipsov 
center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko stevilko najdete 
na mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi ni taksnega centra, se 
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.

Lijak za jagode uporabljajte za iztiskanje soka iz kosmulj, borovnic, brogovit, 
morskih krhlik, divjih jagod, malin, robidnic, crnega ribeza ali brusnic.

*
Priprava
- Za doseganje najvecje mozne kolicine soka zmeraj potiskajte potiskalo 

navzdol pocasi.
- Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker vsebujeta vec soka. Se posebej 

primerni za obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla zelene, jabolka, 
korenje, spinaca, melone, paradizniki, granatna jabolka, pomarance in grozdje.

- Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega in/ali vlaknastega/ 
skrobnega sadja ali zelenjave, ko t je sladkorni trs.

- V  sokovniku lahko obdelate tudi liste in stebelca npr zelene solate.
- Razkoscicite cesnje, slive, breskve itd. Pri sadezih, ko t so melone, jabolka 

in grozdje, pescic in semen ni treba odstranjevati.
- Tankih lupin ali luscin ni treba odstranjevati. Odstranite samo debelejse 

lupine, ki jih ne bi pojedli, na prim er lupine pomaranc, ananasa, kivija, 
melone ali surove pese.

- Pri pripravi jabolcnega soka morate vedeti, da je gostota jabolcnega soka 
odvisna od vrste izbranih jabolk. Bolj ko t je jabolko socno, redkejsi bo 
sok. Izberite jabolka, iz katerih lahko pridobite sok po vasem okusu.

- Ce v sokovniku zelite obdelati citruse, z njih odstranite olupke in belo 
kozico. Bela kozica soku da grenak okus.

- Sadje, ki vsebuje skrob, npr banane, papaje, avokado, fige in mango, ni 
prim erno za obdelavo v sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadja uporabite 
kuhinjski strojcek, mesalnik ali palicni mesalnik.

Opom ba: Ko je  vgrajena posoda z a  tropine polna, tropine stecejo v zbiraln ik z a
sok, pokrov in sok.

http://www.shop.philips.com/service
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Ce je vgrajena posoda za tropine prepolna, se aparat zamasi.V tem 
primeru izklopite aparat in izpraznite vgrajeno posodo za tropine.

SRPSKI

Cestitamo vam na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste imali sve 
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na 
w ww.philips.com /welcom e .
Ovaj sokovnik je dizajniran da poveca kolicinu soka i smanji napor prilikom 
ciscenja. Posebno je napravljen da vam omoguci preradivanje sirokog 
spektra sastojaka i koriscenje mnostva recepata sa pouzdanoscu.

^ ■ O p s ti opis (Sl.

1 Potiskivac
2 O tvo r za punjenje
3 Poklopac
4 Filter
5 Posuda za skupljanje soka sa grlicem
6 Ugradeno spremiste za pulpu
7 Pogonska osovina
8 Rucica za zakljucavanje
9 Jedinica m otora
10 Regulator
11 Pregrada za odlaganje kabla
12 Levak za bobicasto voce (samo HR1864, HR1856)
13 Poklopac bokala za sok sa ugradenim mehanizmom za odvajanje pene
14 Bokal za sok

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne 
informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost
- Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu 

tecnost i ne ispirajte je pod slavinom.
- Ne perite jedinicu motora u masini za pranje posuda. 

Upozorenje
- Pre prikljucivanja aparata proverite da li napon 

naznacen na donjem delu aparata odgovara naponu 
lokalne elektricne mreze.

- Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili drugi 
delovi osteceni.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga 
zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips servisni 
centar ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se 
izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod 
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva 
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce 
opasnosti.

- Ciscenje i korisnicko odrzavanje dopusteno je samo 
deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

- Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade 
od 8 godina.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi 
igrala aparatom.

- Nikada ne ostavljajte ukljucen aparat bez nadzora.
- Ako primetite bilo kakve naprsline ili ostecenja na 

filteru, prestanite sa koriscenjem aparata i obratite se 
centru za korisnicku podrsku kompanije Philips.

- Dok aparat radi, nemojte gurati prste niti druge 
predmete u otvor za punjenje. Za ovu namenu 
upotrebljavajte iskljucivo potiskivac.

- Ne dodirujte mala seciva u osnovi filtera.Veoma su ostra.

Oprez
- Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za upotrebu u 

domacinstvu.
- Aparat nemojte drzati za stezaljke za zakljucavanje 

dok ga nosite.
- Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove 

drugih proizvodaca koje kompanija Philips nije izricito 
preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili 
delova, garancija prestaje da vazi.

- Da bi aparat stabilno stajao, uvek vodite racuna da 
radna povrsina i donja strana aparata budu ciste.

- Proverite da li su svi delovi propisno sklopljeni pre 
nego sto ukljucite aparat.

- Aparat koristite samo kada je stezaljka za zakljucavanje 
u zakljucanom polozaju.

- Stezaljku za zakljucavanje mozete spustiti u zakljucani 
polozaj tek posto iskljucite aparat i nakon sto se filter 
zaustavi.

- Aparat nakon upotrebe uvek iskljucite iz struje.
- Nivo buke: Lc = 78 dB (A)

Elektrom agnetna polja (E M F)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u vezi sa 
elektromagnetnim poljima (EMF).

^ a C in je n ic e  o vocu i

U zavisnosti od namirnica koje koristite mozete da priprem ite do 2 litre 
soka bez praznjenja ugradenog spremista za pulpu. Kada cedite tvrde 
sastojke, kao sto je sargarepa ili cvekla, maksimalna kolicina soka koja se 
moze iscediti je do 500 ml (pogledajte oznaku nivoa na bokalu za sok).

N apom ena: K ada ugradeno spremiste z a  pulpu dostigne svoj puni 
kapacitet, pulpa ce dospeti u posudu z a  sakupljanje soka i na poklopac.

Ako prepunite ugradeno spremiste za pulpu, aparat ce se blokirati.
Ukoliko se to desi, iskljucite aparat i uklonite pulpu iz ugradenog 
spremista za pulpu.

Recepti

Sok od pom orandze i sargarepe
Sastojci:
- 1 kg sargarepe
- 4 pomorandze
- 1 kasika maslinovog ulja
- 1 velika grancica sveze nane (opcionalni ukras)

1~] Oljustite pomorandze.

2]  Obradite sargarepu i pomorandze u sokovniku.

N apom ena: Ovaj apara t m oze da obradi 3  kg  sargarepe z a  priblizno 2  minute  

(ne obuhvata vreme potrebno z a  vadenje pulpe). N akon svakog kilograma  
sargarepe, iskljucite apara t i iskljucite ga iz struje te izvadite pulpu iz ugradenog 

spremista z a  pulpu, poklopca i filtera. K ada zavrsite sa obradom sargarepe, 
iskljucite ap ara t i ostavite ga da se ohladi do sobne tem perature.

3] U sok dodajte kasiku maslinovog ulja i nekoliko kocki leda.

4 | Dobro promesajte.

5] Sipajte sok u casu.

Savet: Dodajte grancicu sveze nane u casu kao opcionalni ukras.

^ B N aru c ivan je  d o d a ta k a ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B
Da biste kupili dodatke za ovaj aparat, posetite nasu prodavnicu na mrezi 
na adresi www.shop.philips.com/service. Ako  prodavnica na mrezi nije 
dostupna u vasoj zemlji, obratite se distributeru Philips proizvoda ili Philips 
servisnom centru. Ako  imate bilo kakvih teskoca pri nabavci dodataka za 
aparat, obratite se centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj 
zemlji. Podatke za kontakt cete pronaci na medunarodnom garantnom listu.

^ a Z a s t ita
- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kucni 

otpad, vec ga predajte na zvanicnom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako 
cete doprineti zastiti okoline (Sl. 2).

http://www.philips.com/welcome
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^ a G a ra n c ija  i

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili imate neki problem, posetite 
W eb lokaciju kompanije Philips na adresi www.philips.com /support ili 
se obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji 
(broj telefona cete pronaci na medunarodnom garantnom listu). Ako u 
vasoj zemlji ne postoji centar za korisnicku podrsku, obratite se lokalnim 
distributeru Philips proizvoda.

Levak za bobicasto voce mozete, izmedu ostalog, da koristite za cedenje 
ogrozda, crnih borovnica, kaline, pasjeg trna, divljih jagoda, malina, kupina, 
crne ribizle ili brusnice.

*
Pripremanje
- Da biste iscedili sto vise soka, uvek polako pritiskajte potiskivac.
- Koristite sveze voce i povrce je r ono sadrzi vise soka. Ananas, 

cvekla, stabljike celera, jabuke, sargarepa, spanac, dinje, paradajz, 
nar pomorandze i grozde su narocito pogodni za obradu pomocu 
sokovnika.

- Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo  cvrstog i/ili vlaknastog, odnosno 
voca i povrca koje sadrzi skrob, kao sto je secerna trska.

- Lisce i peteljke od, na primer, zelene salate mozete obraditi pomocu
sokovnika.

- Uklonite kostice iz tresanja, sljiva, breskvi itd. Nema potrebe da uklanjate 
jezgro niti semenke iz voca kao sto su lubenice, jabuke i grozde.

- Ne morate da skidate tanku koru niti opne. Potrebno je ukloniti samo 
debelu koru koja nije jestiva, npr sa pomorandzi, ananasa, kivija, dinje i 
nekuvane cvekle.

- Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da gustina soka zavisi od
vrste jabuka koju koristite. Sto je jabuka socnija, to  ce sok biti redi.
Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem ukusu.

- A ko  zelite da obradite citruse u sokovniku, oljustite koru, kao i bele 
delove. Beli delovi soku daju gorak ukus.

- Voce koje sadrzi skrob, kao sto su banane, papaja, avokado, smokve i 
mango, nije pogodno za obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za 
obradu hrane, blender ili cilindricni blender za obradu to g  voca.

N apom ena: Kada ugradeno spremiste z a  pulpu dostigne svoj puni kapacitet,
pulpa ce dospeti u posudu z a  sakupljanje soka, na poklopac i u sok.

Ako prepunite ugradeno spremiste za pulpu, aparat ce se blokirati.
Ukoliko se to desi, iskljucite aparat i uklonite pulpu iz ugradenog
spremista za pulpu.

УКРАТНСЬКА

^ a  Вступ

Впаемо Вас is покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips! Щ об у 
повпй мiрi скористатися пдтримкою , яку пропонуе компапя Philips, 
зарееструйте св^  вирiб на веб-сайт w ww.philips.com /welcom e .
Цю соковижималку розроблено для отримання максимуму соку та 
простого чищення без зусиль. IV спецально розроблено для впевненоУ 
обробки ш ирокого асортименту продукта i приготування Ух за 
рiзноманiтними рецептами.

^вЗагальний опис (Мал.

1 Штовхач
2 О твiр для подач1
3 Кришка
4 ФМьтр
5 Збирач соку з носиком
6 Вбудований збирач м 'якот
7 Привдний вал
8 Фжсатор
9 Блок двигуна
10 Регулятор
11 ВддМення для збертання шнура
12 Л ^ к а  для япд (лише HR1864, HR1856)
13 Кришка глека для соку iз вбудованим вдокремлювачем пни
14 Глек для соку

нВажлива
Уважно прочитайте цю важливу Ыформацю перед
початком користування пристроем та збертайте
його для довдки в подальшому.

Небезпечно
- Не занурюйте блок двигуна у воду чи Ышу рдину 

та не мийте його пд  краном.
- Не мийте блок двигуна в посудомийый машинг 

Увага!
- Перед тим, як приеднувати пристрм до мереж^ 

перевiрте, чи збтаеться напруга, вказана на корпус 
пристрою, iз напругою у мережг

- Не використовуйте пристрм, якщо штекер, шнур 
живлення або Ышм компоненти пошкоджено.

- Якщо шнур живлення пошкоджений, для уникнення 
небезпеки його необхдно зам^ити, звернувшись 
до компанм Philips, уповноваженого сервкного 
центру або фахiвцiв iз належною квалiфiкацiею.

- Цим пристроем можуть користуватися д ки  вком 
вд 8 рошв або бкьше чи особи iз послабленими 
фiзичними вiдчуттями або розумовими 
здiбностями, чи без належного досвiду та знань, за 
умови, що користування вдбуваеться пд  наглядом, 
Ум було проведено Ыструктаж щодо безпечного 
користування пристроем та Ух було повдомлено 
про можливi ризики.

- Не дозволяйте дкям до 8 рокiв виконувати 
чищення та догляд без нагляду дорослих.

- Збертайте пристр^ та шнур живлення подалi вiд 
дтей вiком до 8 рокiв.

- Д ороЫ  повиннi стежити, щоб дти  не бавилися 
пристроем.

- Не залишайте пристрм працювати без нагляду.
- Якщо Ви виявите трщини на фкьтров^ або якщо 

фiльтр якимось чином пошкоджений, припиыть 
використовувати пристрм i звернiться до Центру 
обслуговування ^ е н т в  Philips для замiни.

- Нколи не встромляйте в подавальний отвiр пальц1 
чи iншi предмети, коли пристрм працюе. Для цього 
використовуйте штовхач.

- Не торкайтеся малих ножiв на основi фкьтра.
Вони дуже гострi.
Увага

- Цей пристрм призначений виключно для 
побутового використання.

- Не тримайте пристрм за затискачi niA час 
перенесення.

- Не використовуйте насадки чи деталi Ыших 
виробникiв, за винятком тих, як1 рекомендуе 
компанiя Philips. Використання таких насадок чи 
деталей призведе до втрати гарантм.

- Для стйкост пристрою завжди тримайте робочу 
поверхню та нижню частину пристрою чистими.

- Перед тим, як вмикати пристрм, перевiрте, чи ус 
деталi правильно зiбранi.

- Використовуйте пристрм лише тодi, коли затискач1 
знаходяться у положеннi блокування.

- Опускайте затискачi у положення блокування лише 
тодь коли Ви вимкнули пристрм, а фiльтр перестав 
обертатися.

http://www.philips.com/support
http://www.philips.com/welcome


- Пкля використання завжди вiд’еднуйте пристр^ 
вiд мережi.

- Рiвень шуму: Lc = 78 дБ (A)
Електромагш тш  поля (Е М П )

Цей пристрiй Philips вiдповiдае всiм стандартам, я к  стосуються 
електромагнiтних полiв (ЕМП).

^ в Д е я м  факти про фрукти та

Залежно вiд продуктiв, як1 використовуються, можна приготувати 
до 2 л ^ в  соку, не спорожнюючи вбудований збирач м’якот) У  разi 
обробки твердих продукта (наприклад, моркви або бурята) можна 
вичавити щонайбдьше 500 мл соку (дивпься iндикацiю рiвня на глеку 
для соку).

П р и м т к а : Коли вбудований збирач м ’я ко т i повний, м ’якот ь пот рапляе у 
збирач соку i на кришку.

Якщо у вбудованому збирачi м'якот назбираеться надто багато 
м'якот, пристрiй буде заблоковано. У такому разi вимкнiть пристрiй i 
спорожннь вбудований збирач м'якотi.

^ в  Рецепти

М оркв’яно-апельсиновий с1к
lнгредiенти:
- 1 кг моркви
- 4 апельсини
- 1 стол. ложка оливковоУ ол)У
- 1 великий папнець свiжоУ м’яти (додатково для прикрашання)

1~1 Почистiть апельсини.

2] Обробiть у соковижималцi моркву та апельсини.

П р и м т к а : Ц е й  пр ист р й  м о ж е  обробити 3  кг моркви прибл за 

2  хвилини (не враховуючи часу, потрiбного для видалення м ’я ко т i).
П с л я  кожного клограм а моркви вимкшть пр ист р й i вiд’еднайт е його 

вiд елект ром ереж i, пiсля чого видаллть м ’якот ь iз вбудованого збирача  

м ’якот к криш ки т а  фильтра. П iсля обробки моркви ви м кн т ь прист рй i 
дайт е йому охолонути до юмнатно)' т емперат ури.

3] Додайте до соку столову ложку оливковоУ олп' i кдька кубиюв льоду.

4 ] Добре перемшайте.

5 Налийте сiк у склянку.

Порада: Д одат ково для прикраш ання покладт ь у склянку папнець свiжоl 
м ’яти.

^вЗам овлення
Придбати приладдя для цього пристрою можна в 1нтернет-магазин за 
адресою www.shop.philips.com/service. Якщо у ВашУй кра'Ун1 немае 
1нтернет-магазину, звернiться до дилера Philips або сервкного центру 
Philips. Якщо у Вас виникають проблеми з придбанням приладь для 
пристрою, звернпъся до Центру обслуговування таентв Philips у своУй 
кра'УнУ Контактну iнформацiю можна знайти в гарантйному талонi.

Використовуйте л)йку для ягiд для вичавлення соку з агрусу, брусницi, калини, 
облiпихи, лiсових суниць, малини, ожини, чорноУ смородини чи журавлини.

*
Приготування
- Щ об вичавити максимальну кдьтать соку, завжди повiльно 

натискайте штовхач донизу.
- Використовуйте свiжi фрукти та овочi, адже в них мiститься бiльше 

соку. Особливо пдходять для соковижималки ананаси, буряки, 
папнц селери, яблука, морква, шпинат, дин) помдори, гранати, 
апельсини та виноград.

- Соковижималка не пiдходить для отримання соку з дуже твердих 
та/або волокнистих фрукта/фрукта з крохмалем або таких овочiв, 
як цукрова тростина.

- В соковижималц можна також  переробляти листя та папнц салату 
та Ыших аналогiчних продуктiв .

- Виймпь кiсточки з вишень, слив, персита тощо. Виймати серцевину 
або зерна з таких фрукта, як дин) яблука та виноград, не потрiбно.

- Тонку ш йрку з продукта можна не зпмати. Радимо зпмати лише 
тверду не'Устану шкiрку (наприклад, з апельсинiв, ананаав, кiвi, дин 1 
чи сирого буряка).

- Готуючи яблучний сiк, пам’ятайте, що консистендя соку залежить 
в д  сорту яблук. Щ о  соковитiше яблуко, то  рдш ий сiк. Вибирайте 
такий сорт яблук, з якого можна приготувати а к  потр!бно'|' 
консистенцi,У

- Якщо за допом огою  соковижималки потрiбно обробити цитрусов) 
почистпь Ух i знiмiть б1лу шкiрку, оскiльки вона додае пркоти.

- В соковижималц не можна переробляти фрукти, я к  мiстять 
крохмаль, такi як банани, папайя, авокадо, фiги та манго. Для 
отримання соку з цих видiв фрукта використовуйте кухонний 
комбайн або блендер.

П р и м т к а : Коли вбудований збирач м ’якот i повний, м ’якот ь потрапляе у
збирач соку, а к  i на кришку.

Якщо у вбудованому збирачi м'якот назбираеться надто багато
м'якот, пристр^ буде заблоковано. У такому разi вимкннь пристрiй i
спорожнiть вбудований збирач м'якотi.

^ в Н авкол иш н е с е р е д о в и щ е ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ в

- Не викидайте пристр^  разом зi звичайними побутовими 
вдходами, а здавайте його в офщйний пункт прийому для 
повторноУ переробки. Таким чином Ви допоможете захистити 
довгалля (Мал. 2).

^вГарант1я та обслуговування

Якщо Вам необхдна Аформадя чи обслуговування або ж  виникла 
проблема, вдвдайте веб-сайт компанiУ Philips www.philips.com/ 
support або зверпться до Центру обслуговування таента  компан)У 
Philips у своУй кра'Ун) Номер телефону можна знайти у гарантйному 
талон) Якщо у Вашпй краУн1 немае Центру обслуговування таента, 
звернiться до м кцевого дилера Philips.

http://www.shop.philips.com/service
http://www.philips.com/


ol
Машинописный текст
Инструкция Philips HR1863 для ознакомления на сайте http://www.panatex.com.ua.Для Вас инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты, рецепты для мультиварок,  книги, журналы, возможность скачать бесплатно.

http://www.panatex.com.ua
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